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COMBINATION OF SYSTEM AND FUNCTIONALITY IN EXPLANATORY DICTIONARY
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The article analyzes the peculiarities of using two different methods of studying the lexical system of the Russian language while
creating an explanatory dictionary: systemic-structural and functional ones. Basing on regular typical definitions singled out
by the author an attempt is undertaken to make up dictionary entries taking into account and combining the systemic organization
of vocabulary with the analysis of functioning of the examined words in written texts.
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Cmambs onucvleaem cemanmuieckue npoyeoypubl 6bl8e0eHUs IKCHAUYUTNHBIX MAKPONPONO3UYUI, KOMOpble OP2aHu-
308aHbl 68 MAKPOCMPYKIMYPLL U NOOGEP2AIOMCS U3VUEHUIO KAK CaMOCMOAMENbHOe NUHSGUCHUYECKoe AGIeHUe.
Mamepuanom uccned08anus NOCIYHCUIU XYOOHCECHEEHHBIE MEKCMbL. NOBECMb AH2AULICK020 nucameins [cepoma
K. [Iicepoma «Tpoe 6 no0ke, e cuumas cobaxuy u poman JK. Beprna « Tauncmeennuiii ocmposy. Poman npusnexanca
bonvuiell wacmolo Ol CONOCMABAEHUs U 6epudurayuy OaHHbIX, NOJYYEHHbIX HA Mamepuaie nogecmu. B cmamoe
ucnonv308an nepegoo nogecmu M. Jlonckozo u 3. Jluneyxoi u pomana — H. Hemuunosoti, A. Xyoaoosoti.

Kniouegvie crosa u ¢hpasvl: TUCKype; SKCIUTMIMTHBIE MaKpOCTPYKTYDBI; MaKpONPOIIO3HMILIUH; PETPOCTIEKTUBHBIH
SMM30]]; UICTOPHUECKUH IKCKYPC; OCHOBHOE ITOBECTBOBAHMUE.

Oranecona U3adenna CepreeBHa, k. Guiioi. H.
Kybanckuii cocyoapcmesennuiil ynusepcumem (unuan) 6 . Apmasupe
donnaizabella@rambler.ru

CEMAHTHUYECKHE ITPOLEAYPBI BHIBEAEHUA
SKCINMIMOUTHBIX MAKPOCTPYKTYP ITUCKYPCA

OOpaiieHue K SKCIUTUIUTHBIM MaKPOIPOMIO3UIUSIM, OPraHH30BAHHBIM YCHUITUSIMU aBTOPA B SKCILTHIIUTHBIE MaK-
POCTPYKTYPBI, MPEAOCTABIIAET OTHOCUTENBLHO PEAKYIO0 BO3MOXHOCTh TPOCIEANTh, HA KAKAX CEMAaHTHYECKUX U pe-
q)epeHHI/IaHI)HI)IX OCHOBAHUAX OCYHICCTBIACTCA BBIBCACHHUC MAKPOCTPYKTYp AUCKYpPCA, a TAKXKE WX OpraHu3anusa
B MaKpPOCTPYKTYPBI.

Ilenbio WCCIIEAOBAHUS SIBJSIETCS BBIABICHHE 3aKOHOMEPHOCTEH CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOTO COOTHOIICHHUS
SKCIUTUIIMTHONH MaKPOMPOIO3MIIMK U COOTBETCTBYIOIIEIO €ii CerMeHTa TeKCcTa (Ha Marepualie MOBECTH M POMaHa),
U 3TO IIO3BOJIICT HAaM BBIICHHUTH, HAa KaKUX O6IJ_II/IX NpUHOUAIAX CTPOUTCA BBIBCACHUC STOH MaKpOIIpONO3UIUH.
OOBEKTOM HCCIICIOBaHUS SABJSIOTCA OSKCIUIMIIUTHBIE MaKPOIPOIO3UINK, OPTaHM30BAaHHBIE B MAaKpOCTPYKTYPHI
JIICKYpCa, 0TOOpaKAIOIHe TEMATHUECKOE YWICHECHHE KOMIIO3UIIMOHHOM eIMHHUIIBI (TJIaBbl) XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA.

Ecnu aHanu3upyst TEKCT, MBI MOXEM TOBOPUTH O PACCKA34YHMKE — YYACTHHKE OMUCHLIBAEMBIX COOBITUH, OT JHIA
KOTOPOTO BeleTCS IOBECTBOBAaHWE [4], TO aHANMM3UPYsS MAaKPOCTPYKTYPHI, KaK TMPEICTABISACTCS, MBI JIOJKHEI
TOBOPUTH TOJILKO 00 aBTOPE TEKCTA, IMOCKOIBKY SKCIUIMIUTHBIE MAaKPOCTPYKTYPHI, BBIHECCHHBIC B IPEIIO3UIIHIO
nepe] KaXJ0H TJIaBOW, eCTh CHelu(pUISCKHiA KOMIOHEHT XyI0KECTBEHHOI'O TEKCTa, CBOCTO POJia CEMaHTHUYECKAst
cXeMa TJ1aBbI, COBEPIICHHO HE CBOMCTBEHHAS TOBECTBOBAHUIO PACCKA3UYHKA.

TekcT B COOTBETCTBHUH C OKCIUIMIIATHBIMH MakpOIIpOIO3nIusAMU B 6OJ'II)HJI/IHCTBC CJIyda€B 4YC€TKO ICIIUTCA Ha CET-
MEHTBI, COCTaB KOTOPBIX BechbMa OJIM30K K COCTaBY 3JIEMEHTOB KOHTEKCTHO-BAPHUATHBHOTO WICHEHUS TekcTa [2].
Takum 00pa3oM, CErMEHThbI, M3 KOTOPBIX BBIBEJCHBI MaKPOIPOIO3UIMH, COAEPKAT OCHOBHOE MOBECTBOBAHHE
(CrOKeT TTOBECTH) W/WITH PETPOCTICKTUBHBIC ATIM30IbI M HCTOPUIECKUE IKCKYPCHI.

CerMeHThl OCHOBHOT'O OBECTBOBAHUSI M PETPOCIIEKTHBHOTO 3MN30/1a M30MOP(HBI U MOTYT HPEACTABIATH COOO0H
00 TIOBECTBOBAaHME O COOBITHH, BKJIIOYAIOIIEE CJIOBAa aBTOpa, OMHCaHHE (B TOAABISIONIEM OOJBIIHHCTBE —
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MECTHOCTH), TUAJIOT ¥ PEIUIMKY MepcoHaxa, 00 paccyxeHue, JInubo ke u To, u Apyroe. Mcropuueckuii skckypc
IIpe/CTaBIsIeT cOOOM, KaK MPaBUIIO, IIOBECTBOBAHHE O COOBITHH.

[Ipoananusupyem HepBYIO, AEBIATYIO U YEThIpHAALATYIO TiaBbl noBecTH xepoma K. [xepoma 1o cermeHram,
Ha KOTOPbIC YWICHUTCS TEKCT B COOTBETCTBUH C HKCILTHIUTHBIMU MaKPOCTPYKTYpaMH, peABapstonumMu ux. [lepsas
IJIaBa, KaK riaBa, OTKPBIBAOLIAs AUCKYPC, 3aHUMAeT 0c000€ MECTO B MPAarMaTHKE TEKCTa, U MOATOMY e yJelsieTcst
OoJbII0e BHUMAaHUE.

[lepBas rnaBa npenBapsieTcs CAEAYOLEN SKCINIMIUTHON MaKpOCTPYKTYPOM:

(1) Three invalids. — (2) Sufferings of George and Harris. — (3) A victim to one hundred and seven fatal
maladies. — (4) Useful prescriptions. — (5) Cure for liver complaint in children. — (6) We agree that we are
overworked, and need rest. — (7) A week on the rolling deep? — (8) George suggests the river. — (9) Montmorency
lodges an objection. — (10) Original motion carried by majority of three to one [5, c. 5].

(1) Tpoe 6oavHbIx. — (2) Hemowu JJocoposca u appuca. — (3) Kepmea cma cemu cmepmenvHulx Hedyeos. —
(4) Cnacumenvnoui peyenm. — (5) Cpedcmeo om 6onesnu neuenu y Odemeu. — (6) Ham scno, wmo moi
nepeymomiaeHsl u wysicoaemcs 6 omovixe. — (7) Hedens 6 oxeanckom npocmope. — (8) [icopooic evickazvieaemcsi
6 nonw3y pexu. — (9) Moumopancu evicmynaem ¢ npomecmom. — (10) Ilpednoscenue npuHAmo 60IbUWUHCTNEOM
mpex npomus 00Hozo [3, c. 25].

CermeHT, cooTBeTcTByIOImMN Makponporosunuu (daree CCM) (1) Three invalids, OTKpHIBaCT OCHOBHOE
MOBECTBOBAHUE M TPEJCTABIACT CO0O# omucaHue coObITHS — Oecelbl Jpy3eil, KOTOpbIe XAIYIOTCS Ha CBOE
COCTOSIHHE; 110 00bEeMY 3aHMMAeT TpH ab3ala cpeaHeil JTUHBI (TIOJICTPAHUIIB).

B o xe Bpemst CCM (2) Sufferings of George and Harris IpooInKaeT OCHOBHOE TIOBECTBOBAHUE U TIPE/ICTABIISACT
c000i#i Bcero JHIIb OTHO NpemioxkeHne — Harris said he felt such extraordinary fits of giddiness come over him
at times, that he hardly knew what he was doing,; and then George said that HE had fits of giddiness too, and hardly
knew what HE was doing [5, ¢. 5]/ I'appuc ckazan, umo y ne2o 0616aiom CmpauiHvle NPUCMYNbL 2071080KPYHCCHUS,
60 BpEMsL KOMOPLIX OH NPOCMO HUYE20 He coobpadicaem, u mo2oa J[xcopodic ckaza, ymo y He2o mooice 6uleaiom
NPUCMYNbL 20JI080KPYAHCEHUSL, U OH MOJice Huue2o He coobpadicaem [3, c. 25].

ITpu sTOM mpeIoXKeHne-CErMeHT, COOTBETCTBYIOIIee Makponponosunu (2) Sufferings of George and Harris,
HE CIeyeT 3a IEpPBbIM CErMEHTOM, KaK 3TO IPEJCTaBICHO B IKIUIMIIMTHON MaKpOCTPYKTYpE, a BCTPOEH, B HETO,
TO €CTh BTOPOH CErMEHT IPEICTABISIET COOOH COCTaBIISIONIYIO YacTh BTOPOTo ab3ara nepBoro CerMeHTa.

CCM (3) 4 victim to one hundred and seven fatal maladies, IpecTaBIIsSeT PETPOCIIEKTUBHBIN 3MN30]] U3 )KU3HH
pacckasuuka [4].

CCM (4) Useful prescriptions, TpencTaBiseT co00# OMUCaHUE COOBITHS, 3aBEPIIAIOIICIO PETPOCHICKTHBHBIN
AMU30/1, COOTBETCTBYIOMIHN Makponpono3unud (3) A victim to one hundred and seven fatal maladies.

CCM (5) Cure for liver complaint in children, HaunHaeTcs C MPEIIOKEHIS, BKIFOYAIOMIETO METAaTEKCTOBBIH
omeparop going back to the liver-pill circular, koTopsrit otcsutaeT x cermerty (1) Three invalids. Cerment (5) Cure
for liver complaint in children npenctaBiseT coboil emie oaWH PETPOCTIEKTUBHBIA SIH30]] U3 JKU3HU PacCKa3zdrKa
1 3aBepIIaeTcs OTONBKOM.

CCM (6) We agree that we are overworked, and need rest, OTKpBIBa€T TEKCT HOCIE OTOMBKH W IIPOTOIDKACT
OCHOBHOE ITOBECTBOBaHME C BKJIIOUCHHUEM KOPOTKOTO Juajiora, Hauatoro B cermente (1) Three invalids, 3anumaer
NPUOIM3UTENHHO CTPAHHUILY.

CCM (7) A week on the rolling deep?, npencrapisieT cO00H PETPOCTICKTUBHBIIN SIH30]] U3 )KU3HU PACCKa3YHKa
C BKJIFOYEHHEM KOPOTKOTO JIMaJiora U PeIIMKKA OJJHOTO U3 FepoeB, 3aBeplIaeTcss OTONBKOM.

CCM (8) George suggests the river, HA4MHACTCA C (PparMEeHTa OCHOBHOI'O IMOBECTBOBAHUS, HAYATOIO B CEIMCH-
te (1) Three invalids u mpomomkeHHoro B cermeHte (6) We agree that we are overworked, and need rest,
MPOJIODKACTCS] PETPOCHIEKTUBHBIME 3MNU30/[aMU M3 XKU3HU ['appuica M paccka3drKa M 3aBepIIASTCs MPOIODKEHHEM
OCHOBHOT'O OBECTBOBAHUSI.

CCM (9) Montmorency lodges an objection, ipenctaBisier co0oi MPOJOIKEHHE OCHOBHOTO ITOBECTBOBAHHUS
W BKJIFOYACT OUH a03a1] (TP CTPOKH) OITUCAHUS COOBITHS U OJUH ad3arl (IeCTh CTPOK) «peITnkn» MOHMOpaHCH.

CCM (10) Original motion carried by majority of three to one, xak u cerment (2) Sufferings of George and
Harris, 3aBepliaeT B JaHHOM IJ1aBe OCHOBHOE MOBECTBOBAHUE M MPEJICTABISET COO0Il OJTHO NMPEJIOKEHHE B TIOJITOPBI
ctpoku — We were three to one, however, and the motion was carried.

Ecnu comocraBuTh JaHHBIE, MOJIYyYEHHbIE W3 aHAJIM3a MOBECTH C MaKPOCTPYKTypaMH U OCHOBHBIM TEKCTOM
pomana JK. BepHa, To 00HapyKUBaeTCs Kak CXOJCTBO 3TUX MPOU3BEIEHHUM, TaK M MX OUEBUIHOE pa3iInyue.

OTMETHM OCHOBHBIE CXOIIHBIE YEPThl B CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKHX OTHOIICHHUSX MEXIY MaKpOCTPYKTYpaMH
Y OCHOBHBIMHU TEKCTaMH JaHHBIX IIPOU3BEICHHN.

1. B pomane «TauHCTBeHHBIN OCTPOBY», Kak U B moBecTu «Tpoe B JI0JKe, HE cYuTasi COOAKM», MAKPOIPOIO3H-
UM HE OOHAPYXHMBAIOT €IMHOOOPA3HOTO COOTBETCTBHS KAKOMY-JTHOO OIHOMY 3JIEMEHTY (YHKIHMOHATHHO-
CEMAHTUYECKOTO WICHCHHS TCKCTA.

2. B QyHKIMOHATBHO-CEMaHTHYECKOM WICHEHUH TEKCTa HA CETMEHTBI, COOTBETCTBYIONINE MAaKPOIIPOIIO3HIIUSIM,
o0muMHy IS poMaHa W TIOBECTH SIBIISTIOTCS. OCHOBHOE IIOBECTBOBaHME (JIMHMSI CIOXKETa), BKIOYash COOCTBEHHO
MIOBECTBOBAHME, ONTUCAHMS, PACCY)KACHHS U Uy>KYIO peub, U PETPOCIEKTUBHBIE SITH30/IbL.

3. OCHOBHBIM JJIEMEHTOM CIOXETa, HAXOMSIINM OTPAKCHHUE B IKCIUTUIUTHBIX MAKPOCTPYKTYpaX, SBISETCS
MIPEUMYIIIECTBEHHO COOBITHE.
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OTMeueHBb! cienylomue Haubosee OYEBHIHBIE Pa3IMyUsi MEXAY ABYMS MPOHM3BEICHHUSMH IO H3JIOKEHHBIM
BBIIIIE OCHOBaHMSIM:

1. B MakpocTpyKkType TepBOil miaBbl poMaHa «TaWMHCTBEHHBI OCTPOB» PACIONIOKEHHE TEPBBIX IIBYX MaKpo-
npono3unuii — Vpaean 1865 cooa. — Kpuku 6 6o30yxe [1, c. 5] — HE COOTBETCTBYET PACIIONIOKEHHUIO B TEKCTE
COOTBETCTBYIOIIMX UM CErMEeHTOB. TakuX CTPYKTYPHBIX HECOOTBETCTBHII B moBectn «Tpoe B jojke, HE cuuTas
co0akm» 0TMEYEHO He OBIJIO.

2. B pomane «TaWHCTBEHHBIII OCTPOB» OTCYTCTBYIOT HCTOPHYECKHE 3KCKYpPChI, TO €CTh KpAaTKHE PacCKa3bl
W3 HCTOPHUH, HEMOCPEICTBEHHO HE CBS3aHHBIC C CIOKETOM POMaHa, M COOTBETCTBYIOIIME WM JKCIUTHI[UTHBIC
MaKpOIpPOIO3UIINH.

3. B moBecTH MakpoOIpONO3MINH, BHIBEACHHBIE M3 PETPOCIEKTHBHBIX SIH3040B, IO KOJIMYECTBY HPUMEPHO
COOTBETCTBYIOT MaKpOIPONO3UIIMSAM, BBIBEJICHHBIM M3 CETMEHTOB OCHOBHOT'O IIOBECTBOBAaHHS, B TO BpEMs Kak
B pOMaHe Mbl Ha0JII0JIaeM JIMILb HECKOJIBKO MaKpOIPOIIO3UIHHA, BEIBEJCHHBIX U3 PETPOCIIEKTUBHBIX IH30/10B.

OiHaKO JaJieKo He BCE HKCILIMIMTHBIE MaKpOIPOIIO3UIIMK MOTYT BBICTYIATh B KAY€CTBE JUCKYPCUBHBIX MpeCy-
NIO3UIMH, YTO OOBSCHAETCS HETEKCTOBBIM XapaKTepOM SKCIUIMIMTHBIX MaKpOCTpyKTyp. Hampumep, B Makpo-
CTPYKTYpE HEPBOM IIaBbl BHIICISIOTCS CIIEAYIONINE TEMATHIECKHE OJIOKH:

1. Hemomoranue (CHMIITOMBI O0OJIE3HEH).

2. Heo0OxommMocTh oTapIXa (TIEPEYTOMIICHHUE).

3. Tlpouenypa npuHSATHS peuieHus! (BBLABMKECHHE TPEIUIOKEHUMN, BBIOOD, BO3PAKECHUE, TOJOCOBAHHKE).

Makpornporno3uiue B coctaBe 0s10ka (1) BBICTYAIOT B Ka4eCTBE MPECYIIMO3UIMOHAILHOTO OCHOBAHUS ISl MaKpO-
TIPOTIO3UITHI B cocTaBe OJ0Ka (2) (HemoMoranue TpedyeT oTnpixa). B 1o sxe Bpems Makponpono3uius (8) George Sug-
gests the river B cocraBe 6510ka (3) BBICTYNAET MPECYIITO3UIIMOHATBLHBIM OCHOBAHKEM TSl Makponponosumuu (9) Montz-
morency lodges an objection (mpeoskeHre BBI3bIBAaCT BO3pakeHHe); Makponpomnosuiui (8) u (9) B CBOXO Ouepeib BbI-
CTYMalT MPECYNNO3UIMOHATIBHBIM OCHOBaHHEM i Makpomponosutuu (10) Original motion carried by majority
of three to one (mpezsioxkeHne, BO3paXKeHne, IPUHATHAC IEPBOHAYAIBHOTO TPEUIOKCHHS BOIIPEKH BO3PAKEHHUSIM).

Ecnu K TUCKYpCUBHBIM NPECYIIIO3UIMSAM OTHECTH U pedepeHIHanbHble, TO B KaueCTBE JUCKYPCHBHBIX BBICTY-
MAKT TAKXKE IKCIUTMIUTHBIE MAKPOIPOIIO3UIMHU B CICAYIOIINX CIyqasix:

- B MakpOCTPYKType BTOpOW rinaBel: Montmorency, first impressions of [5, c. 17]. /| Monmopancu, e2o nepsvie
wazu u mou enevamnenuss [3, c¢. 39]. — Fears lest he is too good for this world, fears subsequently dismissed
as groundless [3, c. 17]. / Bosuuxaem onacenue, He CAUWKOM JU OH Xopout 07l ce2o mupa [3, ¢. 39];

- B MakpoCTPYKType cempbMoil rmaBel: Harris mad (5, c. 67]. / Iappuc npuxooum 6 6ewencmso [3, c. 103]. —
His views on George and banks and lemonade [5, c. 67]. / Ezo evbickasvisanus o [acopoice, 6AHKAX U TUMOHA-
Oe [3, c. 103]. — He performs tricks [5, ¢. 67]. / On nokaswieaem axpobamuueckue nomepa [3, c. 103];

- B riaBe TpuHaauaToit Montmorency thinks he will murder an old tom cat [5, c. 138]. / Monmopancu 3amoiiu-
nsiem youiicmeo cmapozo xoma [3, c. 191]. — But eventually decides that he wil/ let it live [5, c. 138]. / Ho ¢ xonye
KOHYO08 pewiaem nooapums emy dxcusto [3, c. 191];

- B [JIaBe LIECTHAAATOM [rritating behaviour of small boats [5, c. 182]. / Haznocms manenvkux 1000k [3, . 244]. —
How they get in the way of steam launches [5, c. 182]. / Onu ne oatom npoxoda naposwim kamepam [3, c. 244].

UYro xacaercsi poMana « TaMHCTBEHHBI OCTPOBY», TO IIPH COIOCTABICHUH C MOBECThIO «Tpoe B JI0/Ke, HE CUnTast
c00aKkM» B OTHOILICHWUH MParMaTHYeCKUX OCHOBAHWIl BBIBEJCHHS MAaKPOIPOMO3UIIMU OOHAPYKUBACTCS OYECBUIHOE
CXOJICTBO: TJIABHBIM MMPAarMaTU4eCKHUM OCHOBAHHEM BBIBEICHHUS MAKpPOIPOMO3MIMH M3 CETMEHTa, COJEPIKAILEro Kak
OCHOBHOE TTOBECTBOBAHHUE, TAK U PETPOCIIEKTUBHBIN SMH30/1, BHICTYIACT MPSIMOE WIIK KOCBEHHOE OTOOpaXkeHHe B HEl
COOBITHS KaK CTPOEBOTO JJIEMEHTA CIOKETa, HAIPUMED: NOCMPOUKA U UCHONb308AHUE NIOMA;, 8036PAUeHIe HA bepes;
nepsoe ucnvimanue nupoeu [1, c. 209] 1 T.11.; OJHAKO B OTIMYUE OT MOBECTH B IKCIUIUITUTHBIX MaKPOIIPOITO3UITHIX
pOMaHa, eclii 3TO He MIMEHOBAaHHE CaMOro COOBITHSI, BCET/1a YKA3bIBAETCsl HA OOBEKT WM JeHCTBUE, UMEIOIIEe HEero-
CpPEe/ICTBEHHOE OTHOIIEHHE K JIATbHEHIIIEMY Pa3BUTHIO CIOJKETa, B TO BpeMs Kak B « Tpoe B JIoJIKe, HE CUNTAast COOAKI»
MBI HaX0JIUM MaKpOIPOIO3HUIINH, BECbMa OTBIICUCHHBIE I10 CBOEMY COAEPIKAHUIO.

Makpornpono3unuy BTOPOH IJIaBbl, BHIBEACHHBIE M3 PETPOCHECKTHBHBIX SIN3070B, B KOTOPBIX pPacCKa3bIBacTCs
TPEBICTOPUS KXKIOTO U3 TJIABHBIX MEPCOHAKEH, MPEICTaBIeHbl B MAKPOCTPYKTYpe JIMOO B BHJE UMEH THX MEPCOHA-
kKel, 100 B BUJIC UMEH C CONMYTCTBYIOIUMHU XapakTepuctukamu: Huoicenep Catipyc Cmum. — I'edeon Cnunnem. — Heep
Hab. — Mopsax Ilenxkpoggh. — FOnwiii 'epbepm [Tam xe, c. 12] — gero He HaOIIOMACTCS B MAKPOCTPYKTYPaX TIOBECTH.

Elle 0JJHUM CYIIECTBEHHBIM OTJIMYHEM POMAaHa OT MMOBECTHU SIBJISIETCS aOCONOTHOE MPeodagaHue B ero Makpo-
CTPYKTypax HOMHUHATHBHBIX KOHCTPYKIIMil: €CII B MAKPOCTPYKTYpaxX MOBECTH IIIArojbHbIE ¥ HOMHUHATUBHBIC KOH-
CTPYKLIUH MPE/ICTABICHBI NPUOIU3UTEIBHO MOPOBHY, TO B poMaHe He MeHee 90% Makpomnpono3unuii oGpopMIiIeHbI
KaK HOMHHATHBHbIE KOHCTPYKIMH. B mparmMaTndeckoM OTHOIICHHWHU TAaKOE Pa3indnue MOMKET ObITh OOBSICHEHO Clie-
JYIOIIUM 00pa30oM: aBTOp HAy4YHO-(DAaHTACTUYECKOrO POMaHa, COJCPIKAIEr0 MHOTO MO3HABATEILHONH MHPOPMAIIUU
HaY4YHO-TIOIYJIIPHOTO XapaKTepa, B CUIIy CaMOro CUCTEMaTHYECKOTO TI0/IX0/1a K M3JlaraeMoMy Marepuaiy, a Takxke
C LEJbI0 MPUIAHUS MaKpOIPOIIO3ULIUSIM 3HAKOMOI YUTATEI0 THITUUECKOH (hOPMBI 3aryiaBus MPEACTaBIsET UX €IH-
HOOOpa3HO — B (popMe HOMHUHATUBHBIX KOHCTPYKLUA, B TO BpeMs Kak aBTop noBectd «Tpoe B Jojke, HE cuuTas
cobakmy, kemas MOJUYEPKHYTh KOMUYECKHUH, BpEMEHAMH HECKOJBbKO CyMOYPHBIH XapakTep IOBECTBOBaHMUS, OTOO-
pakaeT 3TO B HECHCTEMATHYECKOM XapakTepe MPe3eHTAHH SKCIUIMIMTHBIX MaKPOIPOIIO3HIIU.

PaccMoTpuM Tenepb, Ha OCHOBaHUM KAKHX CEMAaHTHYECKUX ONEpaluid BBIBOJSTCS DKCIUIMIUTHBIE MaKpOIPOII-
MO3UIMH U3 CEMAHTHKH COOTBETCTBYIOIIEr0 CErMEHTA TEKCTa!

- KOHCTaTanusi 00bEKTa — CEMAHTHUYECKasi OTEPAaIHsl, B X0€ KOTOPOW MMEHU OOBEKTa MPEAUPYETCS MpPH-
CYTCTBHE B COOTBETCTBYIOIIEM CErMEHTE TEKCTA;
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- kBamudukaims o0beKkTa (00BEKTOB) — CEMaHTHUUCCKAs OMEPAIHsl, B XOJI¢ KOTOPOH 0OBEKTY MPEIUIIPYETCs
OIIpeeTICHHBIH MTPU3HAK;

- KBaIMU(UKALKUS COCTOSHHS — CEMaHTHYECKas OIepals, B X0/1¢ KOTOPOil COCTOSHHIO 00bEKTa MPEAUIUPYIOT-
sl OIIpe/IeICHHbBIE XapaKTePUCTHKK; OTMETHM, YTO B JIMHIBUCTHYECKOM MaTepHaje He 00HAPYKEHO MpPEeIoKEeHHI-
MaKpOTPOIO3UINH, UMEIOLINX 3HAYCHNE KOHCTATALUH COCTOSHHS, YTO BIIOJHE €CTECTBEHHO, MOCKOJBKY O CYIIe-
CTBOBAHUU COCTOSIHHS MIPOCTO HE COOOIIACTCS: COCTOSIHUAE BCETa UMEET KAKHe-TO KaueCTBEHHbIC XapaKTePUCTHKH;

- KOHCTaTanusi JICHCTBUS — CEMaHTHYECKas OMEpalusi, B XOJe KOTOPOil JEHCTBUIO MPEIULUPYETCS] €ro OCy-
IIECTBIICHHUE; JICUCTBHE B KOHTEKCTE TAHHOTO pa3jiesia PACCMAaTPUBACTCS KaK CTPOCBO# AIEMEHT COOBITHS;

- xBaMduUKaLUs AeHCTBHSA (JEHCTBUIT) — CeMaHTUUYECKas Olepanys, B X0/ie KOTOPOH JAEHCTBHIO IIPEIUIUPYIOTCS
OIpe/ieJIeHHbIE XapaKTePUCTUKHY;

- KOHCTaTauusi COOBITHSI — CEMaHTHYeCKasi OoIepalus, B X0Jle KOTOPOH COOBITHIO NPEIUIUPYETCs ero ocy-
IIECTBJICHUE;

- KBanu(UKauus COOBITUS — CEMaHTHUYECKasl ONepalys, B X0Je KOTOPOH COOBITHIO MPETUIMPYIOTCS OIpese-
JICHHBIE XapaKTEePUCTHKH;

- KOMOMHHPOBAaHHbBIC CEMAHTHUUYECKHE OTMEPAIMU PEACTABISIOT CO00I COBMEIICHUE BYX pa3HbIX CeMaHTHYE-
CKHUX ONepaluii Mpu BEIBEICHUU OJHON MaKPOIIPOMO3UIHH.

PaccmoTpuM ¢ 0003HAYEHHBIX MO3UIHN MaKpOIPOIIO3UIMH YeThIpHaaIatoil riasel xepoma K. JIxepoma
«Three Men in a Boat, to Say Nothing of the Dog»:

(1) Wargrave. — (2) Waxworks. — (3) Sonning. — (4) Our stew. — (5) Montmorency is sarcastic. — (6) Fight be-
tween Montmorency and the tea-kettle. — (7) George's banjo studies. — (8) Meet with discouragement. — (9) Difficul-
ties in the way of the musical amateur. — (10) Learning to play the bagpipes. — (11) Harris feels sad after supper. —
(12) George and I go for a walk. — (13) Return hungry and wet. — (14) There is a strangeness about Harris. —
(15) Harris and the swans, a remarkable story. — (16) Harris has a troubled night [5, c. 153].

(1) Yopepetis. — (2) Kabunem éockosvix gueyp. — (3) Connune. — (4) Hawe paey. — (5) Moumapancu nacmexaem-
cs. — (6) Cpaosicenue Moumopancu c¢ uavnuxom. — (7) Horcopooic ynpascusemes 6 uepe na 6anodico. — (8) Ioanoe
pazouaposanue. — (9) Ileuanvuwiil yoen mysvikanmos-nooumeneti. — (10) Obyuenue uepe na sonvinxe. — (11) Hoyorcu-
nas, Iappuc enadaem 6 yuvinue. — (12) Mut ¢ [owcopooicem omnpagnsemcs na npozynky. — (13) Bosspawaemcs 2o-
noonvie u npomoxuiue. — (14) Cmpannocmu 6 nosedenuu Iappuca. — (15) Yousumenvnas nosecmsv o Iappuce
u aebeosx. — (16) I'appuc nepescusaem mpesosschyio Hous [3, c. 209].

[Ipexxne Bcero obpamaroT Ha cebs BHMMaHue Makpompomosutmu (1) Wargrave, (2) Waxworks, (3) Sonning,
(4) Our stew, B KOTOpBIX 00BEKTaM MPEIULUPYETCS CyIeCTBOBaHHE 0e3 KakoW OBl TO HU OBLIO MX KBaJU(UKaIHH,
MO3TOMY CEMaHTHUUYECKYIO OIEPAIIHIO, JISKAIIYI0O B OCHOBE BBIBEIICHNUS JaHHBIX MaKpPOIIPOIO3HUILINii, MOXKHO Ompe/ie-
JIUTh KaK KOHCTATAIHsl O0bEKTA.

Ksamuduxamms oobekra: (5) Montmorency is sarcastic, (14) There is a strangeness about Harris; CTpyKTypHO-
CHHTaKCHYECKH B TPEUIOKeHUU-MaKponpono3unnu (14) KoHcTaTupyercsl CyIIeCTBOBAaHHME HEKHX CTPAHHOCTEH,
HO (haKTHYECKH OCYIIECTBISETCS MPeIUKaus Mpu3Haka o0bekty — [appucy.

Keamuduxanus cocrosuus: (11) Harris feels sad after supper, (16) Harris has a troubled night, makporpomnosu-
st (16) pakTUUecku OMUCHIBACT COCTOSIHUE 00beKTa — ["appuca mocie OeCroKOWHOW HOYH.

Koucraranust cobwrtust: (6) Fight between Montmorency and the tea-kettle, (8) (George) Meet with discouragement.

Koncratanus npevictuit: (7) George's banjo studies, (10) Learning to play the bagpipes, (12) George
and I go for a walk. Makponpomno3umuu (7) u (10) KOHCTATUPYIOT UMEHHO JICHCTBUS, TIOCKOJIbKY OHHU IIPEICTABIIC-
HBI B HE3aBEPILEHHOM BHJIE U TIODTOMY €Ille HE CTAJIM COOBITUSIMU; MaKpPOIPOIIO3UIIHsI OTTMCHIBAET HAYaJIo JIEHCTBHS,
KOTOpPOE B COBOKYITHOCTH C IPYTUMH JCUCTBUSMHE BIOCJIEJCTBUU CTAHET COOBITHEM (IPOTYIIKA).

Keamuduxanus coowrtuii: (9) Difficulties in the way of the musical amateur. B naHHOM ciy4ae depena COOBITHIA,
MPOU3O0IIEIINX HA IYTH MY3bIKAHTA-TIOOUTEIS], XapaKTEPU3YETCs KaK uepe/ia TPYAHOCTEH.

KomOunmposanHsie cemanTuaeckue onepanuu: (13) Return hungry and wet — B JaHHOM cIy4ae MBI HAOJIOgaeM
KOMOWHAIIMIO KOHCTATaIlH JCHCTBUSA U KBATH(UKAIIMN 0OBEKTOB B paMKax onHoU mponosurum; (15) Harris and
the swans, a remarkable story — B TaHHOM clly4ae HaOIIOIaETCsl COBMELICHUE IBYX MaKpOIPOIIO3UIINii, OJ{HA U3 KO-
TOPBIX BBIBE/IEHA B pe3yJIbTaTe KOHCTATallMK OOBEKTOB, Ipyras — B pe3yJibTaTe KBalu(puKauuu o0beKTa.

PaccMOTpHUM COOTHOILICHHE CPEICTBA CBS3M MEXIY CErMEHTaMHU JAEBSATOM TIIaBbl M BBIBEJCHHBIMH U3 HHUX JKC-
TUTHIMTHBIMA MaKpPOIPOTIO3HUIIUSIMU.

(1) George is introduced to work. — (2) Heathenish instincts of tow-lines. — (3) Ungrateful conduct of a double-
sculling skiff. — (4) Towers and towed. — (5) A use discovered for lovers. — (6) Strange disappearance of an elderly
lady. — (7) Much haste, less speed. — (8) Being towed by girls: exiting sensation. — (9) The missing lock or the haunt-
ed river. — (10) Music. — (11) Saved [5, ¢. 90]!

(1) icopoica 3acmasnsiom pabomams. — (2) Huzmenuvie uncmunxkmol 6euesnl. — (3) Yepnas nebrazooaprocme
yemvipexsecenvHou 100ku. — (4) Buexyrowue u enexomvle. — (5) Payuonanvhoe ucnonvsosanue 61i001eHHbIX. —
(6) Cmpannoe ucuesnosenue noxcunou nedu. — (7) Iocnewuws — nrodeu Hacmewuus. — (8) Hesabvisaemoe
nepescuganue: eac msaHym xHa beuese bapviunu. — (9) Ilponaswiuii winios, unu 3akondosannas pexa. — (10) Mysvixka. —
(11) Cnacenwt [3, c. 132]!

CermeHT (1) cOOTHECEH ¢ MPeabIayIeH YacThI0 TEKCTa KaK IrII00aIbHOM CBSA3BIO, TaK U JOKAIBLHOM: BO-TIEPBHIX,
CIOKETHO-TEMaTHYECKH, TO €CTh MPOJIOKAET OCHOBHOE MOBECTBOBAHHUE; BO-BTOPBIX, JEKCHUECKH, B YACTHOCTH IO~
cpenctBoM uMeHn George, U TPAIUIUOHHO-TPAMMATHIECKH; B-TPEThHX, aHA()OPHUYECKH, B YACTHOCTH MOCPEACTBOM
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Hapeuust now B NEPBOM IPEIIOKEHHN CEIMEHTa, IIPECYNIO3UIIMOHUPYIOLIET0 CYIECTBOBAHUE YEro-TO, YTO OBIIO
paHbllIe, TO €CTh OTCHIIAIOIIETO K MPEbLIyel YacTH TeKCTa.

OkcmmnuTHas Makpornpornosuius (1) George is introduced to work cooTHeceHa ¢ TPEABIAYINEH YaCTHIO THC-
Kypca TOJIBKO TOoCcpecTBOM UMeHn George, M TaKUM 00pa3oM, aCHMMETPHSI CPEICTB CBSI3U MEXAy cerMeHToM (1)
U IIpeabIAyLIeH I1aBOH U BBIBEACHHOW U3 HETO MakKpOIIPONIO3ULMEN U NPEAbIIyIel YacThio AUCKYpCa NPOSBISAETCS
B TOM, YTO MaKpOIIPOIIO3UIHS CONEPKHUT TOIHKO OAHO (OpPMabHOE CPEACTBO CBSI3HM C MPEIBIAYIINM THUCKYPCOM,
a umeHHo uMsa George, B TO BpeMs Kak cerMeHT (1) comepXuT membiit Habop CpeACTB CBA3H ¢ MpEAbIAyIIeH TIaBoOH.
C npyroif CTOPOHBI, COMTOCTaBJICHHE CPENICTB CBSI3M B JaHHOM CiIydae OOHApPYXKHBAaeT TOYHOE COBMAIEHHE OIHOTO
W3 HUX U JUISl CETMEHTA, U JUI MaKpOIIPOIIO3ULINH.

CermeHT (2) COAEPKUT PACCYKICHUS aBTOpa, IPEPBAHHBIC MPUMEPHO B CepeinHe ab3aieM OCHOBHOTO MOBECT-
BOBaHUsI, U CBS3aH C IPEALICCTBYIOIIMM CErMEHTOM TEMaTHUECKU (nepemewyenue J00KU Npu nomowu beueswl),
a TaKkKe JIEKCHYECKH, B YaCTHOCTH MOCPEACTBOM KIIIOUYEBOH JiekceMbl fow-line. Takyro cBS3b MOXXHO TaKXKe OIMHCHI-
BaTh B TepMHUHaxX (peiiMoB 3HaHus. B 3TOM ciydae MOXHO rOBOPUTB, YTO CBSI3b MY cerMeHToM (2) u cermeHToM (1)
OCYIIECTBIISICTCSL TAKXKE MOCPEICTBOM aKTyainuzauuu Qpelima nymewecmsue 6 100Kke, UTPAIOIIETO TIIABHYIO POJIb
B KOT€PEHTHOH OpraHW3aIiy BCETO TEKCTa MTOBECTH.

OkcruuiuTHas Makpornponosunus (2) Heathenish instincts of tow-lines cesizana ¢ npeapiayiieii 4acTbio AKC-
Kypca TaKxe MoCpeICTBOM UMEHH fow-lines, koTopoe akTyanu3upyer TepMUHAI nepemeujerue 100KU NOCPedCmEom
beuegwl hpeiiMa nymewecmesue 6 100Ke.

B nanHOM ciydae MBI HaOJIOJaeM IIOJIHOE COBIAJCHHE CPEICTB CBS3H, YCTAHABIMBAEMOMN MEXIy CErMEHTaAMH
U MEXAY MaKpOTIPOIO3UIHAIMHU.

CermeHT (3) npeacTaBisieT co00H PETPOCTIEKTUBHBIN AMU30/ U3 KU3HU PACCKA3UMKa, KOTOPBIMA CBSI3aH C TIPE/IbI-
JIYIIAM CETMEHTOM TEMAaTHYECKH (nepemewenue n00Ku npu nomowju Oeuesvbl) W (PpelMOBBIM CIIOCOOOM, Kak
W B IpPEABIAYLIEM Cllydyae, a Takke MOCPEACTBOM (hOPMajibHO BBIPAKEHHOH JIOKAJIBHOW CBSI3W, YCTaHABIUBAEMOMN
nekcudecku (tow-line) u mocpeactBoM anadopudaeckoro mecroumenus this B OTKpBIBarOIIeM CETMEHT BBICKa3bIBa-
uuu This really happened once to my own knowledge.

OkcmmmuutHas Makponponosuims (3) Ungrateful conduct of a double-sculling skiff cBsi3ana ¢ aByms npenpiny-
IIMMH TIOCPEICTBOM aKTyalU3aluy TePMUHAIIA nepemeujerue 100KUu nocpeocmeom bevegvl pperiMa nymeuecmeue
8 100Ke, KOTOpast OCYIIECTBIISIETCS TOCPEJCTBOM JIEKCEMBI Skiff.

Takum 00pa3om, B TaHHOM ciIydae U CETMEHT, 1 MaKpOIPOIO3HULIUs cofepsKaT (JOpMaIbHBIN 3JIEMEHT, CBSI3bIBAIO-
XA UX TPEABIYIINM KOMIIOHEHTOM, TO €CTh HaOJIONAeTCsl YaCTUYHOE COBIIAZIEHUE CPEACTB CBA3M, YAaCTHYHOE —
MOCKOJIBKY MaKpOIPOIIO3HIIHSI HE COJCPIKUT aHA(OPHUIECKHUX DIIEMEHTOB.

CermeHT (4) OGOMbIIICH YacTHIO MOCBSAIICH PETPOCTICKTUBHBIM AIH30/1aM U3 KM3HU paccKa3urka W 3aBEpIIaeTCs
€ro pacCyXICHHIMH Ha TEMY nepemeujenue 100Ku nocpedcmeom beyegvl. CBSI3b ¢ MPEIBIAYIINM CETMEHTOM OCY-
IIECTBIIIETCSI JIEKCHIECKH, 2 IMEHHO MTOCPEICTBOM KITFOUEBOI JiekceMbl fow-ling, a Takke GpeiiMoBBIM criocoboM.

Makpomnpomnosuitus (4) Towers and towed cBsi3aHa ¢ MPeABAYIIMME MaKPOTIPOTIO3UIUSAMHE TIOCPEIACTBOM JIEKCEM
towers M towed, akKTyaTH3UPYIOINX COOTBETCTBYIOIINE IOHATHS TePMUHAJIA nepeMeljeHue 100KU Nocpeocmaom be-
yegvl Pperima nymeuiecmaue 6 100Ke.

Cpencrsa CBSI3M 371€Ch COBIIAIAIOT BO (peliMOBOM crioco0e COOTHECEHHMS C MPEAbIIYIIMMH KOMIIOHEHTaMH, O]
Hako (hopMaJibHBIE CPECTBA aKTyalu3aluuu QpeiiMa B cerMeHTe (4) ¥ BBIBEICHHOW U3 HETO DKCIUIMIIUTHON Makpo-
MPOTIO3ULIUH HE COBIAJIAIOT.

CermeHT (5) OTKpBIBAETCSl OJTHMM a03alleM OCHOBHOTO IOBECTBOBAHMS, IIPOJIODKAETCS] PETPOCIIEKTHBHBIM DIIH-
30/10M U3 XHU3HU J[)kopKa 1 3aBepIaeTcst OJHUM ab3alieM OCHOBHOTO MoBecTBOBaHUs. C IPENbIAYIUM CErMEHTOM
CBSI3b CeIMEHTa (5) yCcTaHaBIMBACTCS MPEXKAE BCErO IMOCPEICTBOM JIeKCeM fowers U George, cofepKaIlinuxcs B Tep-
BOM JK€ MPEIIIOKEHNH CerMEHTa, a TAK)KE CIOKETHO-TEMaTHYECKH.

Maxkponpomno3uiust (5) A use discovered for lovers Hukak He cOOTHECEHA C MPEAIISCTBYIONUMHU € MpeIoxKe-
HUSMHI-MaKPOIPOTIO3UIISIMEA HU (pOopManbHO, HU HMIUTHIUTHO, X TAKKIM 00pa30M, B TaHHOM cIy4ae Mbl HaOI0qaeM
CiTydaii TTOJTHOTO HECOBIAJCHUS XapaKTepa pealln3allii KaTeTOPUH CBI3HOCTH MEXIy CETMEHTAMH U B SKCILUIHIINT-
HOW MakpOCTPYKType.

CermeHT (6) mpencTaBiseT coOOM MPOAODKEHUE SMU30Ja U3 XKU3HU JKopika, 3aBepuiaeTcsl IBYMS-TPEMS
CTPOKaMH OCHOBHOTO MOBECTBOBaHUs (BCEro 00beM CErMEHTa — LIECTh CTPOK) U CBS3aH C MPEbIAYIIHMM CETMEHTOM
CIO)KETHO-TEMaTHYECKH, a TAKXKE CPEICTBAMH JIOKAIBLHOM CBSI3H.

Maxkponpomnosuitus (6) Strange disappearance of an elderly lady, kak u makpornpomnosunus (5), HUKaK He CBsA3a-
Ha C MPE/IIECTBYIOUIMMH MaKpOIPOIIO3ULIUSIMU HH JIOKAJIbHOW CBSI3bI0, HH INI00ANbHOM, MOATOMY U B JaHHOM CIIy-
yae Mbl HaOIIo/aeM IIOJIHOE HECOBIAJCHUE XapakTepa pealu3allid KaTerophH CBS3HOCTH MEXIy CErMEHTaMHU
U B 9KCIUTHIUTHON MaKpOCTPYKTYpeE.

Cermentsl (7), (8), (9), (10) u (11) npencrasmisiior coboii yepenoBaHue (HparMEHTOB OCHOBHOTO TIOBECTBOBAHUS
U PETPOCHECKTHBHBIX SMH30/I0B M3 )KU3HU MEPCOHAKEH M CBSA3aHBI MEXy OO0 MOCIIEJOBATEIFHO TEMH K€ CIIOCO-
6aMu, KOTOpBIE OIMCAHBI BHIIIE, [I03TOMY peaM3alnio KATETOPUU CBA3HOCTH B KaXJIOM M3 Ha3BaHHBIX CEIMEHTOB
MBI pacCMaTpUBATh HE OyIeM.

Makpomnponosunus (7) Much haste, less speed cBs3zana ¢ npeapinylieii MAaKpONPONO3ULIHEH Ha aCCOLUATHBHOM
YPOBHE, MEX/Yy TeM Kak cerMeHT (7) CBsi3aH C MpeAbIIylIeH YacThi0 TEKCTa TEMATUUECKH (nepemewenue 100Ku no-
cpedocmeom bOeueguvl), a TaKKe MOCPEICTBOM KITIOUEBBIX JiekceM (tow-line, George u nap.). Takum oOpa3om, MbI
HaOJroaeM HECOBMAJEHHE XapakTepa pealn3alldd KaTeTOPHH CBA3HOCTH, 3aKJIIOYAIoNIeecs B HECOBIAJCHUH
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cpencts cBsi3u: Makponponosuuus (7) Much haste, less speed oTcyTCTBYyeT B COOTBETCTBYIOLIEM CErMEHTE H IIPE/-
CTaBJIsIeT cO00i1 TOBOJIEHO OTBJICYEHHOE CYXKJICHHE, IIOATOMY MOXKHO TOBOPHUTH 00 acCOILMAaTHMBHOM CHOCO0E CBSI3H,
MEXIY TeM Kak caM cerMeHT (7) COBEpPIICHHO KOHKPETHO, B TOM 4YHCIE M (POpPMaNbHO, COOTHECEH C MPEIBITy-
e YacThIO TEKCTA.

Maxkponpomnosurus (8) Being towed by girls: exciting sensation, cooTHecenHas ¢ 6;10k0M Makponpomno3uirii (1)
George is introduced to work. — (2) Heathenish instincts of tow-lines. — (3) Ungrateful conduct of a double-sculling
skiff: — (4) Towers and towed TIOCPENICTBOM aKTyalW3alldy TEPMHUHANA nepemeujerue 100Ku nocpedcmeom beuesnl
¢bpetima nymewecmsue 6 100xke, OOHAPYKUBACT TE KE CPEICTBA CBSI3M, KOTOPHIE MPUMEHEHBI B COOTBETCTBYIOIIEM
CerMEHTE, B YaCTHOCTH JIEKCeMa fowed, U TaKUM 00pa3oM, pacx0okJeHUE HAOJIOAaeTCs B MPUMEHEHNH B CEIrMEHTE
0OJIBIIIETO KOJIMUECTBA CPECTB JIOKAJIBHOW CBSI3HOCTH.

To xe caMoe MOXKHO CKa3aTh O XapaKTepe CBSI3U MeXJy cerMeHTOM (9) u mpeaslayleil yacTbio TeKCTa U O Xa-
pakrtepe cBsi3u Makponpomnosuiuu (9) The missing lock or the haunted river ¢ npeapiaynMu MakpOIPOO3UITHSIMHU.

Maxkpomnpomnosuimu (10) Music u (11) Saved! He comepKaT CpeACTB HU JOKAIBHOM, HU TIIOOATBHOM CBA3HOCTH, TI0-
3TOMY 3716Ch MOYKHO TOBOPHTb O TTOJITHOM HECOBIIQJICHUH XapaKTepa peali3alii KaTerOpHH CBSI3HOCTH MEXKIy CerMEeH-
TaMH, C OHOU CTOPOHBI, H MEXITy MAaKPOIIPOIO3UIIAMHU — ¢ ApYyroi. OTMETHM TOIIBKO, YTO, KaK M B CIIydae ¢ CeTMEH-
tamu (5) u (6), cermentsl (10) u (11) mpencTaBnsroT coOO0H PETPOCTIEKTUBHEIE SITH30.IBI U3 )KU3HHU MIEPCOHAXKEH TIOBECTH.

[Ipu comocTaBiIeHUN MaKPOCTPYKTYp MOBECTH M pOMaHa OBLIO BEISBIICHO CYIIECTBEHHOE CXOICTBO B IIEPCIICKTH-
BE€ peali3alii KaTerOpuH CBSI3HOCTH B SKCIUTUIIUTHBIX MaKpOCTPYKTYpax: HanmOoJee BHICOKASI CTEIICHD pealli3aii
KaTerOpUH CBS3HOCTH OTMEUCHA, KaK W B TOBeCTH «Tpoe B JojKe, HE cunTas cobaku», B MaKPOCTPYKType TEPBOI
TJIaBBI poMaHa « TalHCTBEHHBIH OCTPOBY; BCE OCTAIBHBIC IKCIDIMIUTHBIE MaKPOCTPYKTYPHI pOMaHa He 00JIaaloT Ta-
KOM CTENEHbIO CeMaHTHUUECKOW opraHu3anuy. [[jisi cpaBHEHUs IPUBEJIEM MAaKPOCTPYKTYPY HEPBOM I1aBbl pOMaHa:

Vpacan 1865 200a. — Boszenacet Hao mopckou nywunou. — Bozoywnvlil wap, ynecenuwiti 6ypeil. — Pazopseannas
obonouxa. — Kpyeom monvko mope. — Ilams nymuuxos. — Ymo npouzowino ¢ 20noone. — 3emis Ha copusonme. —
Paszeazka opamer [1, c. 5.

Kak BHIMM, B CEMaHTHYECKOH OpraHu3alliy JaHHOHW MaKpOCTPYKTYpBl BEIYIIYIO POJIb UIPacT aKTyaau3alys
¢peiiMa, KOTOPBIA YCIOBHO MOXXHO 0003HAaUNTh Kak bhedcmsue no npuuyune ypaeana. C Apyroil CTOpOHbI, B 3TOH
MaKpOCTPYKTYpe YEeTKO MPOCMAaTPHUBAIOTCS TMPOIO3UIIMOHAIBHBIE COCTABISIOMINE JOBOJIBHO MOJHOTO HM3JI0XKEHUS
HCTOpHUX 00 aBapuH HaJ OKEaHOM: 3aBA3Ka; XPOHOTOIT; YYACTHUKH; IPUINHA aBapHH; UCXOJ UCTOPUH; pa3Bsa3Ka, KO-
TOpas 3aMaTINBACTCS U3 MPAarMaTHIECKUX COOOPaKeCHHH.

B mMakpocTpykTypax pomaHa 0oiee aKTHBHO HCIOJB3YIOTCS CPEACTBA JIOKAIbHOW CBA3HOCTH BCEX YPOBHEH,
HaTpuMep: JIeKCHIecKuit moBTop — Omuaanue Haba. — Hab nyckaemcs 6énnagv; TeMaTndeckas Jekcuka — Omuas-
nue Haba. — Houb mpesoe; kopedepeHTHBIE IMeHa B UMEHHBIE Tpymisl — Catipec 30ecb. — 3amblciivl UHICEHEPA,
aHaopuueckue MectouMmenus — Hopgoaxckue kamopoicnuku. — VX nianel; CAHTaKCHYECKUH napajuienusMm — Yepe-
naxa nepegepnyma. — Yepenaxa ucuesia.

JlaHHOE HCcciefoBaHuEe TTOKa3bIBAET, YTO IKCIIMIUTHBIE MaKpPOIPOMIO3HUILIMH, OPTaHU30BaHHBIE B MAKPOCTPYKTY-
PBI, MOJBEPraloTCs M3YyYCHUIO KaK CaMOCTOSTENBHOE JIMHIBHCTHYECKOoe sBiaeHue. OOparieHne K IKCIUTMLIUTHBIM
MaKpOIPOIO3ULIUSAM JaeT HaM BO3MOKHOCTb ONUCATh CEMaHTHYECKUE ONEPALH BBIBEACHHS MaKpOCTPYKTYpP JHC-
Kypca XyIOXKECTBEHHOTO TeKcTa. [loiydeHHbIe pe3yapTaThl MOTYT UCIIONB30BaThCs MPH YTEHHH YHHBEPCUTETCKHX
KypCOB 00IIe#l CeMaHTHKH, CHHTaKCHCa, TEOPUH TEKCTA U IUCKypca.

HecmoTps Ha 04eBHIHYIO IEPCHIEKTHBHOCTD JIMHTBAUCTHYECKIX M3BICKAHMHA B 3TOM HAIllPaBIICHHH, OCTAETCS BCe
€I11e MHOTO BOIIPOCOB, TPEOYIOIINX BCECTOPOHHETO OCBEIICHUS.
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In the article the semantic procedures of eduction of explicit macro-propositions that are organized in macrostructures and sub-
jected to research as an independent linguistic phenomenon are described. The material of the study is literary texts: the story
by the English writer Jerome K. Jerome “Three Men in a Boat (To Say Nothing of the Dog)” and the novel “The Mysterious
Island” by Jules Verne. The novel was involved mostly for the comparison and verification of the data obtained by the material
of the story. The author uses the translation of the story made by M. Donskoi and E. Linetskaya and the translation of the novel
made by N. Nemchinova and A. Khudadova.
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